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Tankefullt     q = 104–116
F  C F  C7 F& b 44 œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ

1. Da Jo - sef dro til Bet - le - hem, jeg tror han ryd - det
2. Jeg tror at han i her - ber - get var fylt av æ - re -

? b 44 Œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
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C7  F  Em A7& b ˙ . œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ # œœ œœœ œ ˙
pent. Han la sitt verk - tøy fint på plass og
frykt. Han pas - set på Ma - ri - as sønn, som
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Dm G7 C7  F  A7& b œ œ œ œ ˙ . œ œ œ œ # œœ˙ n ˙ œ œ œ
fei - et gul - vet rent. Han drev sitt e - sel
skul - le ha det trygt. Og Jo - sef glat - tet

? b ˙ .˙ ˙̇ b ˙ ..˙ Œ œ œ œ œœ( )
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Da Josef dro til Betlehem
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Tekst:  Bessie Saunders Spencer, 1898–1989 © 1960 SDH. © fornyet. 
Musikk:  I. Reed Payne, f. 1930. © 1977 SDH 

Lukas 2:1–7

Dm A7 F  C7& b œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ . œ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ Œ
frem - o - ver. Ma - ri - a satt på det, og
bar - nets svøp, han var så snill og god. Jeg

? b ˙̇ # ˙̇ n ˙̇ ˙̇ ˙ ..˙ Œ( )
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F  Em A7 Dm C7 F& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ..˙˙ ˙ ˙ # ˙ ˙ ˙
i en li - ten bylt han brød og geit - ost had - de med.
tror at Je - sus føl - te all hans styr - ke og hans ro.
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F B F C7 F Dm Gm C7& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ . œ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
3. I dem - pet lys fra lyk - ten tett ved kryb - ben Jo - sef satt og
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mer dempet

F  Em A7 Dm C7 F& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ ˙ ..˙˙ ˙ ˙ # ˙ ˙
holdt den lil - le Je - sus trygt i den - ne stil - le natt.
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